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Dziesmu spéle Meldermeitina
Voldemara Sauleskalna teksts, Otto Krolla muzika
Rezisore Jolanta Linde
Muzikala vaditaja Heléna Gintere

Choreografes Alda Kahar un Kaiva Sukse

Mara Bredovska
Sandra Cifersone

Marule, “levleju” sudmalu mantiniece
Busa madama, meitenu pansijas Tpasniece

Griecina, vinas kalpone Maija Kuze
MikelSteins, meldermeistars “levleju” sudmalas Juris Brammanis
Jékabs, vecakais melderzellis Andrievs Zandbergs

Felikss Kappe, policijas ¢inavnieks, krogus Tpasnieka déls
Martins, dzejnieks, seminarists, kaléja déls

Dore, Marules mates masa un aizbildne

Kappes kungs, turigs virs

Kapa, vina bralis, kaléjs

Upats, puselnieks Kappes saimnieciba

Rapats, otrs puselnieks Kappes saimnieciba

Annina, gimnaziste

Milda, gimnaziste

Eda, gimnaziste

Daniels Liepins
Kalvis MikelSteins
Skaidrite PUpéde
Andrejs Dzintars
Raimonds Ratitis
Imants Lapins
Arnis Markitants
Liga S¢ebrova
Andra Dzintara
Rasma Gaide

Seminaristi Patriks Rundans
Viktors Kalnieks

Mikelis Valdmanis

Melderzelli Aleks Gifford, Mareks Negels,
Martins Gaide, Janis Draznieks

Kostimi Anna Briede, llze Valdmane
Friziere Frances Morrison, Creagh & Coe Salon
Grimétaja Florina Allega
Dekoracijas Imants Lapins, Anda Avena, Cifersonu gimene
Rekviziti Mirdza Jaunzeme
Sufliere Arija Grasmane

Dziesmu spéles darbiba tris célieni.
Starp 1. un 2. célienu 15 minasu starpbridis.

Musical play Meldermeitina (The Miller’s Daughter)
Book by Voldemars Sauleskalns, score by Otto Krolls

Directed by Jolanta Linde
Music director Heléna Gintere
Choreographers and dance coaches Alda Kahar and Kaiva Sukse

Marule, heiress of the “levlieja” gristmill and student at a private girls’
academy Mara Bredovska
Madame Busch, owner of a lodging house for girls Sandra Cifersone

Grieta (Griecina), her maid Maija Kuze
MikelSteins, master miller of the “levleja” gristmill Juris Brammanis
Jekabs, mill foreman Andrievs Zandbergs

Felikss Kappe, a beer hall owner’s son

Martins, poet, seminarian, son of a blacksmith
Dore, Marule’s aunt and guardian

Mr. Kappe, prosperous owner of a beer hall
Kapa, a blacksmith, brother of Mr. Kappe

Upats, co-tenant of a farm owned by Mr. Kappe
Rapats, co-tenant of a farm owned by Mr. Kappe
Annina, student at a private girls’ academy
Milda, student at a private girls’ academy

Eda, student at a private girls’ academy
Seminarians (students at a private male academy)

Daniels Liepins
Kalvis MikelSteins
Skaidrite Plpéde
Andrejs Dzintars
Raimonds Ruatitis
Imants Lapins
Arnis Markitants
Liga S¢ebrova
Andra Dzintara
Rasma Gaide
Patriks Rundans
Viktors Kalnieks
Mikelis Valdmanis

Millworkers Alex Gifford, Mareks Negels,

Martins Gaide, Janis Draznieks
Costumes Anna Briede, llze Valdmane
Hairdresser Frances Morrison, Creagh & Coe Salon
Make-up Florina Allega
Set decoration Imants Lapins, Anda Avena, Cifersons family
Properties Mirdza Jaunzeme
Prompter Arija Grasmane

The play is in three acts.
There will be a 15 minute intermission between Acts | and |I.
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LATVIJAS
Meldermeitina NACIONALA

BIBLIOTEKA
| céliens — meitenu pansija (20. gs. sakums).
Marule kopa ar draudzeném dzivo meitenu pansija pie Busa madamas.
Aizbildni plano izprecinat Maruli, turigd krogus pasSnieka Kappes délam,
Féliksam, kas ierodas pansija lai pavaditu visu vasaru zem viena jumta ar
ieceréto ligavu.
lerodas ari seminaristi, starp kuriem ir Martins, Féliksa braléns. Martinam
draud izslégsana no seminara par grécigu dzejoju rakstiSanu. Jékabs,
vecakais melderzellis un MikelSteins, ,levleju” meldermeistars, ari ir
iebraukusi pilséta un apciemo Maruli pansija. Kad MikelSteins uzzin par to,
ka pansija ir apmeties Félikss, vins ir sasutis un liek meitenei braukt prom.

Il céliens - , levleju” sudmalas.

lerodas Upats un Rapats, Kappes saimniecibas puselnieki. Vini atvedusi
graudu maisus un ir priecigi ka trapijusi tiesi svinibas.

Martins, melderzelli un seminaristi mégina dziedat apsveikuma dziesmu
Marulei. Vinus parsteidz meitenes ar Maruli, kas dzird puiSus dziedam.

Dore ir nolémusi atklat Marulei patiesibu par vinas mati, bet Jékabs mégina
vinu atturét to darit. To dzirdot Marule saskaisas uz Jékabu par to ka vins ir
kaut ko no vinas slépis.

Kad Marule uzzin savas mate noslépumu un ir sastridéjusies ar Jékabu, vina
nolemj paklauties aizbildnu gribai un apprecét Féliksu, bet vél negrib
saderinaties Iidz rudenim.

Kappes kungs, Busa madama un Felikss izka] nodevigu planu, ka Maruli uz
vietas saderinat.

Il céliens -, levleju” sudmalas.

Félikss izdoma ielist maisa un lidz Upatam un Rapatam to aiznest uz klétinu,
kur gulés Marule.

Svinibas turpinas un kada bridi GrieCinu, kas ir iegajusi klétina nosnausties,
izbiedé Félikss, - lienot ara no maisa. Tagad visiem k|Ust skaidrs aizbildnu
negantais plans, tacu ista bridi ir ieradies arT Marules tévs un par lielu izbrinu
Dorei un citiem aizbildniem, tas izradas ir pats MikelSteins, kas visus Sos
gadus ir sekojis Marules dzives gaitam. Beidzot viss ir laimigi atrisinajies,
MikelSteins aicina Maruli ar Jékabu saligt mieru un laimigi visiem kopa dzivot
ylevleju” sudmalas.



Meldermeitina (The Miller’s Daughter)

Act | — a lodging house for girls in Latvia in the early 20" century

Madame Busch explains to her maid Griecina that Félikss Kappe, has been
chosen as a suitor for Marule and that it has been arranged that Marule will
stay in the city during the summer and take German lessons from Félikss —
this way they can be together all summer.

The Seminarians arrive and reveal the Martin$ has been expelled for reading
politically inappropriate poems.

Jékabs, the mill foreman, and MikelSteins, the master miller, arrive to visit
Marule. MikelSteins is unhappy that Felikss is living in the girls’ house and
immediately orders Marule to come home to levlejas.

Act |l — “levlejas” mill in the countryside

Martins, the millworkers and the seminarians practice a song to sing to
Marule for her birthday, but the girls sneak up on them. Rapats and Upats,
Mr.Kappe’s farm renters, arrive and are invited to stay.

Martins confesses his love for Marule. Marule offers him her never-ending
friendship. Jékabs discovers the two of them together. Marule and Jékabs
quarrel. Dore, Marules aunt and guardian, finds the two of them and takes
Marule away to tell her about her mother.

Madame Busch discovers that the seminarians have arrived at the mill and
orders the girls to go back to the house

Jékabs meets up with Marule after she has finished talking with Dore. Dore
told Marule that no one knows who her father is. Marule is upset that
Jékabs hid this from her and asks him to leave.

Marule accepts Félikss’ proposal, but wishes to make it official only in the
fall. Mr. Kappe, Madame Busch and Félikss decide that they must devise a
plan to hasten the engagement.

Act Ill - “levlejas”

Félikss asks Upats and Rapats to sneak him into a bag and then put the bag
in the barn, where Marule will be sleeping, so that they will be forced to be
engaged immediately.

As everyone is celebrating Marule’s birthday, Griecina runs out of the barn,
where she has been sleeping. It turns out that Félikss has approached
Grie€ina in the barn, thinking it was Marule. As a result, MikelSteins reveals
himself as Marule’s father. MikelSteins asks Marule and Jékabs to stop
quarrelling and live happily together.
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Pateicamies svétku labvéliem:

LatvieSu Nacionala Apvieniba Kanada (LNAK)
Daugavas Vanadu Hamiltonas nodala un vanadzu kopa
Daugavas Vanagu Kanadas valde

Daugavas Vanagu Kiceneras nodala

Daugavas Vanagu Toronto nodala

Edmontonas LatvieSu Biedriba

Hamiltonas LatvieSu Biedriba

LNAK Izglitibas un Kultiras Fonds

Sprott Foundation

Tourism Hamilton and Hamilton’s Hospitality Partners

Sirsnigs paldies tautieSiem par personigiem ziedojumiem.

Paldies Dainim Raineram un Sandrai Kuzei par palidzibu izrades mizikas
ieraksta sagatavosana.

Thank you to the Festival’s supporters:

Latvian National Federation in Canada (LNAK)

DV Hamilton branch and Ladies’ Auxiliary

DV Canada Executive

DV Kitchener branch

DV Toronto branch

Latvian Society of Edmonton

Latvian Society of Hamilton

LNAK Educational and Cultural Foundation

Sprott Foundation

Tourism Hamilton and Hamilton’s Hospitality Partners

Thank you to our supporters for their personal donations.

Thanks to Dyniss Rainer and Sandra Kuze for their help with preparing the

recorded music for the performance.
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